Kuposa VpwuHa NpuropbesHa
OT CJIOBA K 3HAYEHWUIO CJTIOBA U KOHLIENTY

CraTbs MOCBSILLEHA CINOBY, a Takke aHanu3y 3HayeHusi CrioBa, NpeAcTaBreHHOMY B A3blke U peyn. TOMKoBble CrioBapw,
SIBNSIICb XPaHUNULLAMWN 3HAYEHUI CNOB, B OCHOBHOM OTpaXarT MMHIBUCTUYECKYIO MHAPOPMALMIO O HUX. Tak, crioBapsim
nogvac He xBaTaeT OMNPEAEeNieHHOro 0Obema SHLMKIONEAMYECKUX 3HAHWA O CEMAHTUYECKUX 3HAYEHUsX, KOTopble
SABMSATCS pe3ynbTaToM pa3BUTUS BCEW NIMHIBUCTUYECKON CUCTEMbI A3blka U OTPaXkatoT HE TONBbKO NIMHIBUCTUYECKYHO, HO 1
SKCTPANUHIBUCTUYECKYID U MapanuUHIBUCTUYECKYIO UHGOpMaumio. Takum 06pa3oM, KOMMOHEHTHbIN aHanu3 BMeECTe C
KOTHUTMBHbLIM aHanM3oM CrioBa MPeACTaBnstoT COOOM BaXkHble MeToAbl, KOTOpble CrocobHbI obecneynTb pasnoxeHue
crnoBa Ha Mernbyailume KOMMOHEHTbI Y PacLUMpUTb HallW 3HAHUSI O HEM Kak 06 yHMBepcanbHOW W rnobansHon eguHuue
A3blka U peyn.
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Hapsny ¢ mpennoxeHnsMH, TOCTPOCHHBIMU IO THITy KaTETOPHYECKOTO CHIUIOTH3MA, CYIIECTBYIOT HPEIIIOKE-
HUSI, COCTaBJIIOIIAE OCOOYIO TPYIITy yMO3aKJIIOUEHHH, KOTOPhIE B «ECTECTBEHHOM» SI3BIKE ITOCTPOCHBI «HETpa-
BUJIBHOY», HEKOPPEKTHOY», C HApYIICHHEM IIPaBHJI JIOTHKU. DTH MpaBUja CO3HATENFHO HAPYIIAIOTCSA, U BMECTO 00-
IIEyTBEPAUTENHHOTO CYXICHUS B (DYHKIMH 3aKIIOYEHUS] TOBOPSIIMN HCIONIB3YET 0OIIEOTPHUIIATEIEHOE CYKACHHE,
KOTOpOE BCTYIIAeT B MPOTHBOPEYHE C OONBIICH W MEHBIEH MOCBUTKAMHU CHIIJIOTH3Ma, IIPEBPAIasiCh B «aHTHU3AKIIIO-
YeHHe». AHTUJIIOTU3M — 3TO 3aKJIIOYEHHE C HEJOTMYHBIM, NPOTHUBOIOJOKHBIM 3HAYEHUEM, CO3[aBAEMbIM 3a CUET
YHOTpeOJIeHHS B 3aKIIOUCHUN CHIUIOTH3MA MIPEUKaTa, KOTOPBIM BEIPAXKEH WIIM aHTOHHUMOM CJIOBa B (DYHKIIMHU JIOTH-
YEeCKH 0KMJACMOTO TIpeArKaTa 0e3 oTpHIaHus (KOHTPAPHBIM ITOHITHEM ), I CHHOHUMOM CJIOBa B (DYHKITHH JIOTH-
YeCcKH 0’KHIaeMOT0 IpeuKaTa ¢ OTpUIlaHUEM (KOHTPaJAUKTOPHBIM NoHsATHEeM). Hanpumep: Jeopuuk, xomsa u He Ovin
OU30OPYK, K OUKAM NPUBLIK U HOCUNL UX ¢ yoogonvcmeuem [Tam ke, ¢. 4]. AHTHIOTH3M C KOHTPaIUKTOPHBIM IOHS-
THEM, BBIPA)KEHHBIN IIPOCTHIM MPEIOKECHIEM.

Takum 00pa3oM, OCHOBHBIMHU CIOCOOAMH BBIPAKCHUS UMILTUIIUTHON CEMAHTHKH B IPOCTHIX KOHTEKCTYAIBHO-
HETIOJTHBIX MPEUI0KEHUSIX ¢ PEAYILIHPOBAHHBIMHU MIPOIIO3HUIIMAMHI Ha OCHOBE NMPE3yMIIIIUN B PYCCKOM M aHTIIMHCKOM
SI3BIKaX BBICTYMAIOT (PUTYPHI KATETOPHUECKOTO CHIIOTU3MA, aHTHIOTU3M, CKPHITHIC MIPEANKAINH, HaTHIHe TPUINHHO-
CJIEJICTBEHHBIX, YCTYNUTEJIBHBIX OTHOIICHUH, a TaK’Ke OTHOIICHHI TOXKAECTRA.
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The article is devoted to the consideration of a simple sentence as a linguistic projection of a statement with implicit propositions
on the basis of a presumption. Simple sentences with implicit propositions based on a presumption together with a denotative-
communicative meaning in its semantic structure contain an implicit presumption meaning, which is restored on account of doing
a number of logical operations. The main means of expression of an implicit presumption meaning in these sentences are analyzed.
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VJIK 81°373

Cmamvs noceawena cnogy, a maxice AHAIU3y 3HAYEHUs C108d, NPEOCMAasIeHHOMY 6 A3biKe u peuu. Toaxkosvie cio-
8apu, AGIAACL XPAHUTUWAMY 3HAYEHUTI CTIO8, 8 OCHOBHOM OMPANCAIOM JUHLBUCMUYECKYIO UHopmayuio o Hux. Tax,
CNI08APAM NOOHAC He X8amaem ONpedeieHHO20 00beMa IHYUKIONeOUHeCKUX SHAHUN O CeMAHMUYECKUX SHAUEHUSX,
KOMmopble SAGIOMCS Pe3yabmamom pa3eumus 6ceil TUHSGUCIMUYECKOT CUCeMbL A3bIKA U OMPANICAION He MOTbKO
JUHSBUCTNUYECKYIO, HO U IKCMPATUHZBUCTNUYECKYIO U NAPATUHSBUCIUYeCKYI0 uHgopmayuto. Takum o6pazom, Kom-
NOHEHMHDBIL AHAU3 6MECTe C KOHUMUBHBIM AHATUZ0M CIL0BA NPEeOCMAGIsION COO0I BANCHbIE MEMOObl, KOMOopble
CnocooHbl 0becnedums pasnoxcenue Cio8a Ha Meavyaluiue KOMNOHEHMbl U PACUUPUMY HAWYU SHAHUA O HeM KaK
00 YHUBEPCANbHOU U 2100aNbHOU eOUHUYE A3bIKA U Peyl.

Knroueswvie cnosa u d)paS’bl.' CJIOBO, KOMIIOHCHTHBIH aHaJIu3, ,HeHOTaTI/IBHHﬁ KOMIIOHCHT 3HAYCHUA; KOHILCITYAaJIbHOC
SHAYCHHUC, DOHIIUKIIONICINYCCKUEC 3HAHWA, pa3III/I‘1II/ITeHI)HI:II71 TIPU3HAK; OKCTPAITMHIBUCTHYCCKAsA HHd)OpMaHPIH.
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OT CJIOBA K 3BHAYEHUIO CJIOBA U KOHIENITY

TeopeTndeckoli OCHOBOH MHOTHX JIMHI'BUCTHK CTaJIM KOTHUTHUBHBIC chephl X ucciemnoBanuii. Ocob6o mpucTaib-
HOE BHUMaHHUE yJessieTcss MHTETpUpOBaHHOW METOJOJIOTHH aHallu3a c1068a, TOuHee — cemanmuxu croga. Cnogo —
3TO MUHUMAaJbHAs €IWHHIA PEYH, UMEeTCsS BO BceX 0€3 MCKIIOUCHHS S3bIKaX, OHO YHHBEPCAJIbHO W aBTOHOMHO.
Cnoso nipeAcTaBiIsieT COO0H HEe TOJIHKO HOMUHATUBHYIO, HO U MBICITUTEIBHYIO (KOTHUTUBHYIO) CTUHUILY SI3BIKA.
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B mo0oM nekcukorpauueckoM TOJIKOBOM CIIOBape 1080 BelET cebdsl KaK «HOPMAJIbHBII» HOCHTEINb 3HAHWS,
MpeaCcTaBisis He0OXoauMYyr0 HH(MOpMAIHIO 00 00BEKTE, SIBJICHUH WX OTHOIICHUH, HE «MAHUIYIUPYS» MPH 3TOM HH
abCTpaKTHBIMU CTPYKTYpaMH, HU (OpMaIbHBIMH OTIMCAHMAMHU cMBIcTa. OHAKO WHOTA TO WM MHOE C1080 TPAKTYET-
csl Yepe3 CHHOHUMHUYHBIN (CXO0KHIN) psiIl IeKCeM WM Tiepudpasy, u Tora BO3HUKAET OUIyIIEHHE HEYIOBICTBOPEH-
HOCTH OT IOJyYeHHOW/M3BIIeUeHHON U3 Hero mHpopMmarmn. CoaepkaHre 3HAHUSA O MpeIMeTe, SIBICHUHN WIH OTHO-
IIIEHWN OKAa3bIBAETCSI HETMOJHBIM, TaK KaK MOJYac He XBaTaeT MMEHHO IMIMPOKOTO KOHIENTYaJIbHOTO (TMOHATHWHOTO)
MIPECTaBICHUS, COOTBETCTBYIOIIETO TOMY WJIH MHOMY PEUYES3BIKOBOMY CMEBICTY, CKPBITOMY HE TOJBKO B Tapawr-
MaTHYECKUX, HO U CHHTarMaTHYECKHUX OTHOIICHHAX cJOB. [logdepkHeM, YTO «aKIEHT Ha CJIOBE Kak Ha pa3BUBAIO-
Lieics eMHULe, TPHOOpETaroNel OJHU 3HAYEeHHS W yTpadMBaloOIIeil Ipyrue, cOIMKaeT JIEKCUKOJIOTHIO ¢ KOTHH-
TUBHBIMH ¥ TICUXOJMHIBUCTUYECKHUMHU HCCIIEAOBAHUSIMU <...> ['TTaBHBIM CTAHOBHUTCSI OOBSICHEHHE JAHHOTO YIIO-
TpeOJIeHNsT He TOJIBKO C TOYKU 3pEHHS S3IKOBOTO 3HAYCHHUS M CMBICIIA, HO ¥ HAILIETO 3HAHMS O MHPE, T.€. PeaJbHOTO
(3KCTPaJIMHIBUCTHYECKOT0) KOHTEKCTa yrnotpeoserus» [3, ¢. 10]. B cBs3u ¢ 3TUM 3acinyXKUBacT BHUMAaHHSI BHICKA3bI-
BaHue Hoanbcona ®@pancuza o oM, uto «words do not have meanings; people have meanings for words» [19, p. 119]
(«COOCTBEHHO CJIOBa HE HECYT B ceOe 3HAYCHUSI, JIFOIM BKJIAIIBAIOT 3HAUYCHUE B CIIOBaY (nep. ¢ anen. naw — U. JK.)).
[omgepkHEM, YTO 3TO JOCTATOYHO PAJAUKAIBHOE BHICKA3bIBAHHE YUEHOTO MO3BOJIIET, OJHAKO, OOBICHUTH TOT (aKT,
YTO CJIOBA HE BCET/Ia aJIEKBATHO TepeIaroT HaIlM MBICITH, TO, YTO UMEHHO bl mmeeM B Buy (Cp.: What does IT mean?
u What do YOU mean? = Yro 310 3HaunT? 1 YTO TH MMeemb B Buay? (mep. ¢ anri. Ham — U. JK.)), u, cooTBer-
CTBEHHO, CO3AI0OT YCIIOBUS IS UX PA3IMYHBIX MHTEPIIPCTAIIHI.

['maBHBIMH HCTOYHUKAMH CIIOBECHOW WH(POPMALNHU SBITIOTCS JICKCHKO-CEMaHTHUECKHE BapUAHTHI CIIOBA, OTpa-
JKAIOIUE T¢ WJIM WHBIC 3HAYCHHS, TOYHEC KOMIIOHCHTHI 3HAUCHHS, KOTOPBIE B TEKCTE MPEOOPA3yIOTCS B CMBICIEI
3HaueHus. PeueBast (TekcTomopoxaronas) AEsSTeIbHOCTh YeI0BeKa, Ha MEPBbIi B3IJILI, CBOAUTCSA K JOCTATOYHO
MPOCTOMY TIpOLiecCy: BBIOOpP JeKCEMbl 1 KOMOMHUPOBaHHE y)Ke BBIOpaHHBIX JiekceM. Jlekcuueckuil BIOOp BO3MO-
KeH Onaronapsi sI3bIKOBOMY IPEACTABICHUIO HA ITyOMHHOM M MOBEPXHOCTHOM YpOBHsX. IIpu 3TOM riryOMHHBIN
YPOBEHb OPUEHTHPOBAH Ha BHICKA3bIBAHHE, B TO BPEMs KaK IIOBEPXHOCTHBIN — Ha IIPEUIOKEHUE U TEKCT.

[Monarasice Ha MccienoBaHus, NOCBSIEHHbIE (hrtocodckuM npobiemMaM si3bIKa U, B YaCTHOCTH, MPOOIeMe 3Ha-
YyeHus, MOKHO CIeNIaTh BBIBOJ O TOM, UTO 3HAueHUe Cl1o8d — 3TO NCUXUUECKoe 00pa3oBaHHe, OCHOBAaHHOE Ha OTpa-
JKCHHUH B HAIlIEM CO3HAHHHU MPEIMETOB, SBIICHHI U OTHOIICHUH, W TIPH 3TOM OTPa)KCHHE HOCUT 0OOOIICHHBIN Xapak-
tep. Tak, A. . CMUpHULIKWI TIPEICTABICT 3HA4eHUe KaK «A3BECTHOE OTOOpaKeHUE MPEeIMeTa, SIBIICHUS W OTHO-
IICHUS B CO3HAHWH, BXOJAIICE B CTPYKTYPY CJIOBA B KAUECTBE TaK HAa3bIBACMOW BHYTPEHHEH €ro CTOPOHEI, MO OT-
HOIIICHHIO K KOTOPOW 3BYYaHHUE CIIOBA BBICTYIACT KaK MaTepHajbHas 000JI09Ka, He0OX0oauMas He TOJBKO JJIs BBIpa-
JKCHUS 3HAYCHUS U UL COOOIICHHS €r0 IPYTUM JIFOIIM, HO | JUIS CaMOTO €T0 BOSHUKHOBEHHS, ()OPMHUPOBAHUS, CY-
LIECTBOBAHUS M pa3BUTHs» [16, c. 152]. Tpu nHBapHaHTHBIX (haKTOpa ONPEACISIOT CI060: a) MaTepHAIbHOE TOXIE-
CTBO, COXpaHsIeMOe 3a CUeT CTAOMIBPHOCTH 3BYKOBOW W Tpaduieckor ero ¢GopMbl; 0) KaTeropuaibHO-0000IIeHHbIE
(bopManbHO BhIpaKEHHbIS/HEBBIPAKEHHBIE €r0 MPU3HAKK; B) NPSMOE HOMUHATHBHOE €0 3HAUSHHE.

Hcxojst 13 3HAKOBOI TEOpPHHM s3bIKA, KaK MPABUJIO, OMUCHIBAIOT Pa3jIM4Hble KOMIOHEHTHI 3Ha4deHus. OTMETHM
TaKXke, 9T0 KiIaccu(puKarys 3HadeHNH 06a3upyeTcs Ha IBYX acleKTaX CHCTEMHOTO M3YUeHHS JEKCHKH: MapaJurMaTH-
YeCcKOM M cHuHTarmMarndeckoM. IIpu 3ToM crcTema si3bIKa MPOTUBOIIOCTABIIICTCS €€ peaji3anni (peueBOr/TeKCTOBOM
cucreme). PaccmoTpuM, mpeskae BCEro, Te OCHOBHBIE KOMIIOHEHTHI 3HAYCHHSA, KOTOPHIE MPENNoaraioT, MoXKaIyii,
OCHOBHBIC IIapaJUrMaTHUECKIE OTHOUICHHS UX COCYILECTBOBAHUS B €IMHOM CHCTEME SI3bIKa: IPEIMETHBIH, WIN Jie-
HOTATUBHEIH, a TAK)KE CHTHU()UKATUBHBIHN, MM KOHIICTITYaTbHBIH.

Taxk, npedmemuviiilOeHomamueHwili KOMIIOHEHT 3HAYCHHUSI XapaKTEPU3yeT 3HAK MO OTHOIICHHUIO K MPEAMETY H SIB-
JICHHIO JeCTBUTENLHOCTH. OH OTpakaeT NPsIMYIO CBSI3b SI3BIKOBOT'O COJIEPIKaHUs ¢ JeHCTBUTENILHOCTRIO. Mccnenoa-
HHE 3TOTO 3HA4YEHUs, WM TOYHEEe KOMIIOHEHTa 3HAYeHUs], OCYIECTBIISIETCS OT BEILH/SBICHHSI K €r0 HAMMEHOBAHUIO.
OCHOBHBIM METO/IOM, IIPUMEHSIEMBIM JUISl UCCIIEOBAHUS JEHOTATA, SIBISICTCS KOMHOHEHMHbIU AHANU3, TIPETOCTABIISIO-
i HPOPMALIMIO O JIMHTBUCTHYECKOW OPTaHM3aliH CJIOB B TPYIITHI (JIEKCHKO-CEMAHTHICCKHE/TEMAaTHIECKHE TIOJIs).
OmHAKO KOMNOHEeHMHbLIL aHAAU3 AMEET BECbMa CYIIECTBEHHBIN HEAOCTATOK: MPAKTHIECKH HEBO3MOXKHO TIPOBECTH Je-
MapKaIlMOHHYIO JINHUIO MEXIY TEMH WM HHBIMH HpUsHaxamu-mwapkepamy (ACXOTXHBIMI/TICPBUYHBIMI TpU3HAKaMHU
CIIOBA) W paziuuumensHoimy Tpm3Hakamu. Tak, k. Karn, ananmmsupys cioBo chair (cmyn), BBIIENSET CIEIYIOIINE
CceMaHTHYEeCKHe KOMIIOHEHTHI: «object, physical, non-living, artifact, furniture, portable, something with legs,
something with the back, something with the seat, seat for onex» [20, p. 40] («pu3uyeckuii 0ObEKT, HEOAYIICBICHHBIH,
UCKYCCTBEHHO CO3/IaHHBIH, MPEIMET MeOelH, JIETKO MepeMeliaeMblii B IPOCTPAHCTBE; YTO-TO C HOXKKaMH, CIIMHKOM,
CHUJICHMEM; CUJICHHE I oJHOro» (mep. ¢ aHri. Haml — M. 2K.)). TeM He MeHee, HEKOTOpBIE U3 EPEUUCTICHHBIX UM IIPU-
3HAKOB MOTYT OBITh ITOJIBEPIHYTHI COMHECHUIO, HAIPUMED, «portable, something with legs, seat for one» («...JerKo me-
pemenaeMblii B IPOCTPAHCTBE; YTO-TO C HOKKAMHU, CUJICHUEM; CUJICHHE JIJIs1 OHOTo» (Tiep. ¢ anry. Hami — . XK)).

Takum o0OpazoM, ompenescHUe TPaHULL OCHOMAMUBHOZO KOMNOHEHMA 3HAYeHUsi BBI3BIBAET 3aKOHOMEpPHBIC
TPYAHOCTH, YTO CBS3BIBAIOT C MPOOJIEMOI TUCKPETHOCTH S3BIKOBBIX KaTETOPHHA. 3acCiTy’)KHUBAaeT BHUMAHHUS IKCIIEPH-
MEHTaJbHOE HCCIIEOBAaHIE 3TOT0 KOMIIOHEHTa, mpoBeaeHHoe Y. JIaboBeM [9]. Tak, V. JIaboB 3KCIIEpUMEHTAIEHO
YCTaHOBWJI, YTO «CIIOCOOHOCTH CTPYKTYPHPOBATh CIOBAPHBEIA COCTAB s3bIKA, MO3BOJIAIONIAS aICKBATHO OTpPaXKaTh
Pa3MBITOCTB TPAHHI] MEXITy O0BbEKTaMH PealbHOTO MHUPa M B3aMMO3aBUCHMOCTh MX TMPHU3HAKOB, COCTABISCT (PyHAA-
MEHTAJIbHOE CBOMCTBO s3bIKa 4YesoBekay [Tam ke, c. 144].

3artem cneqyer cucHupuramusHblillkoHyennyanHbill aCTIEKT 3HaUeHUs (TIOHATUIHOE ero cojiepikanue), 00001ar-
LM CMBICIIOBYIO CTOPOHY CJIOBA, IIPY TOM BO BHUMaHHE MPUHHMAETCSI ITPEXK/IE BCETO COOTHECEHUE CIIOBA C a) TeM I
UHBIM KOHKPEMHbIM NOHsmueM Win 0) 0OIICIPUHATHIM/ YHUBEPCATIBHBIM TIOHATHEM (general notion) — konyenmom. Ec-
JIM NOHsIMUE — 9TO «MBICIIb O IPEIMETaX U SBJICHUSX ACHCTBUTEILHOCTH, OTOOpAKAIOLIAs UX OOIINe U CYLIeCTBEHHbIC
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MPU3HAKHU, CBS3U ¥ OTHOWICHUs» [ 15, T. 3, ¢. 290], TO KoHyenm Kak yHUBEPCATLHOE MOHATHE SBISICTCS CHEYUPUUECKUM
OTpaXXCHUEM JAEHCTBUTEILHOCTH, JAIOIIUM 0Oujee IPEACTaBICHHE O MIPEAMETe, SIBICHUH WIN OTHOILCHUH U UX OYeHKY.
OTMeTHM, 9TO HET €IWHCTBA B PEIICHHH BOIIPOCA O TOM, SIBISICTCS JIM, HAIPHMEP, SMOIMOHATIFHOE 3HAYECHHIE YacThIO
CUTHH(UKATHBHOTO, FJIA 3TOT KOMIIOHEHT 3HAUCHHUS CIEAYET pacCMaTpruBaTh KaK CaMOCTOATEBHBIN. TeM He MeHee He-
KOTOpPbIE KOHHOTATHBHBIE (AMOITMOHAIILHBIE, OTICHOYHBIE U T1p.) 3HAYCHHUS JIN00 3a(UKCHPOBAHBI B CIIOBAPHBIX Jc(hHHU-
ISIX, JTHOO TaK MJIM MHAYE MAapKUPOBAHBI: Yallle BCETO Pedb MIET O CTIIIMCTHICCKON OKpacKe CIIOBa.

B Hacrosiiee BpeMsi UIMEHHO KOHYenmyanbHelli aClIeKT 3Ha4eHUs MOJBepraeTcs TIareIpHoMy aHanu3y. Ilpu stom
00IIBIIIOE BHUMAHHUE YIETSIETCS IIMPOKOMY HCCIICIOBAaHHUIO CMBICTIA CIIOBA HE TOJIBKO B TapauTMaTHKe, HO M CHHTarMa-
THKE, TaK KaK B KOHyenme 3a)MKCUPOBAHbI 1[I KOMIUICKCH CEMAHTHYECKUX CMBICIIOB. BhISBIEHHE KOHICTITYaIbHO-
IO acIlieKTa 3HAUYSHHUS CJIOBA MO3BOJLIET CKOPPEKTHPOBATD, IOJKAITYH, OCHOBHYIO JUIS JIEKCHKOTpaduil 1e(pHHIINOHHYTO
TEOPHIO JINHTBUCTUYECKOTO 3HaYeHHs. B 3TOi CBSI3M MOXHO 1O-HOBOMY B3IVISIHYTH HA CJIOBaph Kak JICKCUKOTpaduyie-
CKUI NCTOYHHK MH(pOpMALNH, KOTOPBIA MOApa3yMeBacT SHIMKIIONEeNYecKre (PacIIUpeHHBIC) 3HAHUS O C108¢ JIMHTBU-
CTHYECKOTO, SKCTPATMHIBUCTHYCCKOTO M TTAPATMHTBUCTHYCCKOTO XapakTepa. Tak, mojaraeM, 9To ¢1060 MOXHO TIPEI-
CTaBUTH a) IeKOHTEKCTYaIbHBIM JIEKCHIECKAM 3HAaUeHHEM (MOHOCEMAHTOM ), 3aKPETUICHHBIM 33 TEM WJIH WHBIM JIEKCHKO-
CEeMaHTUYECKNM BapruaHToM (Word meaning); 0) (TEKCTOBBIM) CEMAaHTUYECKHM 3HAYCHUEM (CMBICIIOM), 3aKPEILICHHBIM
B MpeIOKeHNH (sentence meaning); B) KOHTEKCTYaJIbHBIM IParMaTHYECKUM 3HAYE€HHEM (CMBICTIOM), 3a(prKCHpOBaH-
HBIM B BBICKa3bIBaHUH (utterance meaning). OTMETHM TaKXke, YTO KOHIECTITYATLHBIH, WK ICKOMIIO3UIIMOHHBIN, aHAIIN3
(repmun J[x. ®uHYa) 00beANHSIET pa3HbIE HCCIIEA0BATENBLCKIE MPOTrPaMMbl POPMaIIbHO-JIOTHYECKOT0, KOMMYHHKa-
TUBHO-(YHKIIMOHAIFHOTO | Ip. XapakTepa. OfHaKo Bce OHH HATIPABJICHBI HAa IIHMPOKOE U BCECTOPOHHEE UCCIICIOBAHIUE
cemanmuxy KaKk paszienia a) 3bIKO3HaHHS U 0) 0JTHOTO M3 OCHOBHBIX Pa3JIelIOB CEMUOTHKH.

Taxk, HanpuMep, XOpomIo pa3paboTaHHBIM MOAYJIBEHBIM TOIXOOM K UCCICIOBAHUIO UMEHU W 21d201d SABISETCS
(opManbHO-IOrMYECKUil, KOTOPBIH YYWTHIBAE€T TpHU (DAaKTOpa: a) €CTECTBEHHBIN SI3BIK €CTh COOTBETCTBHE MEKIY
CMBICIAMHU U TEKCTaMu; 0) ONMHCaHME SA3bIKa BOZMOXKHO TOJIBKO B BHJIE €ro (DYHKIIMOHATFHONH MOJICNHN; B) ONHCAHUE
SI3bIKA JOJDKHO OBITH CTpaTH(UIMPOBAHO: (OHOJIOTHUS (3BYK) — MOpQoorust (CI0BO) — ceMaHTHKa (CMBICI) — CHH-
takcuc (ppasza). OTMETHM, YTO OCHOBHBIMH ITIPABHJIAMH CEMAaHTHICCKOTO MOJIYJIS SBILTIOTCS MpaBUIIa CEMaHTHIC-
CKOTO W IIyOMHHO-CHHTaKcH4eckoro nepudpasupoBanus. GopmManbHO-TOrHUECKUH NOAXO MO3BOJISIET KOHCTATH-
pOBaTh, UYTO Ha CEMaHTHYECKOM YPOBHE Y TJIarojia €CTh apryMEHTHasi CTPYKTYpa, B TO BPeMs KaK y IMEHH €To HET,
3a UCKJIIOUeHHeM oJtHOro — pedpepenta [11].

Emme otHO#, TOCTaTOYHO XOPOIIO pa3paboTaHHOM Ha 3amajie, KOTHUTHBHON CEMaHTHIECKOH MOZEINBIO SIBIISIETCS CyO-
CTaHLIMOHAJTbHAsA MOJIEb, B KOTOPOM S3bIK PacCMaTPUBACTCS KaK «CyOCTAHLUS MBIIUICHUSD («OKHO B YEIOBEYECKYIO
npupoxay») [13]. HexoTopsle 3anaHble yueHbIC-KOTHUTOJIOT Y, IIBITAsICh OCO3HATh, YTO TAKOE MBIIIUICHHUE, Yallle BCEro Uc-
XOMAT M3 YK€ CYIISCTBYIOIINX S3BIKOBBIX KIIACCH(DUKAINMA, B YACTHOCTH SI3BIKOBBIX YPOBHEH: (DOHOJIOTHIECKHH, CeMaH-
THYeCKHH, cuHTakcieckuit. Ha nam B3rmsn, mmenso VY. Yelid nHanbonee yeTko chopMynmpoBai TpyAHOCTH, C KOTOPHI-
MH CTaJIKUBACTCS JEOO0H YUCHBIH-KOTHHTOJOT: «KaK MOJKHO ONMCHIBATh MBIIIICHIE, HE OMUPAsCh Ha KaKOH-INOO KOH-
KPETHBIN S3BIK, UCTIOJIE3YEMBIii, YTOOBI BEIPa3UTh MBICIU?» [18, ¢. 68]. MBICITH MPHUBSA3aHBI K S3BIKY, a SI3BIK K MBICIISIM.
OpHako MBIIUICHHE, IPEACTABISI COO0H HEKMIT MBICIIIIINI YHUBEPCYM YEIIOBEUECTBA, JOIDKHO COCTOSTH M3 KOMIIOHEH-
TOB, MPUCYTCTBYOIIMX BO BCEX SA3BIKAX M HE3aBUCHMBIX «OT OTPAHHYCHUI, KOTOPHIC OMPEICICHHBIM 00pa30M HaKJIaIbI-
BaeT Ha HUX CHCTEMa OMPEIEIICHHOTO S3bIKa B OTPEICIICHHBII MOMEHT BpeMeHm» [Tam ke, ¢. 69]. OH TakKe 1Mo TIepKH-
BACT, YTO MaJo JIMHTBUCTOB, KOTOPHIC HACTOJBKO OE3pacCyIHBI, YTO «OTBAXKHBAOTCS HA MyTh B I[APCTBO MBICIICH, TJIe
BO3/IyX HACTOJIBKO Pa3peikKeH, & TyMaH TyCT, YTO KPYXKHTCS TOJIOBA K MOXKHO OE3Ha/ISKHO 3ammyTaThes» [Tam ke, c. 68].
EctecTBeHHO, 4TO 0c00ast poJb OTBOANTCS M3YUCHHIO SI3bIKa B HCCIIEIOBAHUM MEHTAIIBHBIX nporieccoB. Tak, H. Xomckuit
B KOTHUTHBHOM HAIIPABJICHUH S3BIKO3HAHUS OMpesieIisieT TpU (QyHIaMeHTaIbHBIE TPOOJIEMBI, KAaCAIOIIHECs A3bIKa: ) 4TO
COCTABIISICT 3HAHUE 53bIKA; 0) KaK 9TO 3HAHUE MMPHOOPETACTCS U B) KAK OHO HCToNb3yercs [17].

OmHUM U3 BeIyIIHX MTOCTYJATOB B HAYKE O SI3BIKE BBICTYIAET YTBEPKACHUE O TOM, YTO OKPYKAIOIINII MHD B S3bI-
Kax KOHIETITyaIH3upyeTcs mo-pasaomy. OqHako mpodieMa 3aKIF0YacTcsl B TOM, SBISICTCS JIM TITyOWHHAs CEMaHTHKA
MBIIIUICHHUS €ANHOHN U MBICIIAIIETO YHHBEPCYMa 4elIOBEUECTBA, MIIM BCE JK€ MBICIAIINN YHUBEPCYM MOKHO Tpej-
CTaBUTh KaK HEKYI0 COBOKYITHOCTH OTJCIBHBIX YeJOBEYeCKHX coobmiecTB. [locmemHue mccinenoBaHus B o0IacTi
sI3BIKA JAlOT BO3MOXKHOCTH YTBEpXKJIaTh, YTO TIyOMHHAS (MMIUIMIIUTHAs) CEMAaHTHKAa MBIIUICHHUS, PacKphIBAIOIIas
YHHUBEPCAJbHYIO M M0 MHOTHUM TapameTpaM THIIOJIOTH3UPOBAHHYIO SI3BIKOBYIO JIMYHOCTH TOT'O HJIM MHOTO HApOJa,
TEM HE MEHee cama Mo ce0e pa3IudHa, YTO HaXOIUT CBOE TIOATBEPIKACHHE B SKCIUTMIIUTHON CEMAHTHKE S3bIKA.

[ompoOyeM TpencTaBUTh ANTOPUTM HCCIICHOBAHMSA, KOTOPHIH OyIeT BKIIOYATh KaK COOCTBCHHO JTIMHTBOKOTHH-
TUBHBIH, TaK ¥ JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUN aHAIN3 KOHIleNTa. [Ipy 3TOM MBI OIBITaeMcs ONKMcaTh U HHTEPIPETHU-
poBaTh uHOpMaLUIO O 2opodelcity, MPEACTABICHHYIO B ABYX PErMOHAIBHBIX Te3aypycaX 3HAHUI PYCCKOTO W aH-
[JIMICKOTO S3BIKOB.

Ilpocmpancmeo — OHO W3 TICHTPAITBHBIX KaTETOPHANBHBIX IMOHATHI Kak B COOCTBEHHO KOTHHUTHBHOW JIMHTBH-
CTHKE, TaK ¥ B JIMHTBOKYJbTYpoJorun. MHppacTpyKkTypa BCEero 4eioBe4eCKOro OIbITa CBUAETEIBCTBYET O TOM, YTO
HCTHHHBIC K€ HAaOIOIaTeNN JODKHEI )KUTh B MUPE Mamepuu, RPOCMPAHCMEA, peMeHl U NPUYUHHOCMU, HaBI3aH-
HBIX HAM TEM CIIOCOOOM OCMBICIICHHSI MUPA, KOTOPBIH MPUCYIIl MO3Ty, TakoMy Kak Haum [13, c. 196]. Tem He MeHee
€CJIM B KOTHUTUBHOHN JIMHTBUCTHKE NPOCMPAHCHE0 TIPEICTABICHO B BHIE a0CTPAaKTHOH C(ephl, TO B JIMHIBOKYIBTY-
POJIOTHH 1POCMPAHCME0 UMILIMIUTHO 3a(UKCUPOBAHO B KOHKPETHBIX OOBEKTAX: TOPOJ, CTPaHa, IEPEBHS U IIp.

U B pycckoMm, U B aHTIIHHCKOM SI3BIKE JIEKCEMBI 20p00 U city IPUHANIICKAT HPOCMPAHCMBEEHHOU MeMamuyecKou
2pynne 2eozpagpuueckux 00beKmos, BXOAT B ONIO3UIIUIO «HPUPOOHBLII UCKYCCIEEHHbLIL 2e02padurecKuli 00beKm»,
B KOTOPOH, B OTJIMYHE OT MPUPOAHBIX (HAIIPUMED, PEKA, FOPa ¥ IP.) IPOCTPAHCTBEHHBIX 00BEKTOB, 20p0d/city OTHO-
CUTCA K HMCKYCCTBEHHBIM TeorpaduyeckuM oObekTaM. OTMETHM TakKe aKTHBHYIO POJNb CyObeKTa B CO3MaHUHU
W OpraHu3aluy 3TOro 00bEKTa.
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Tem He MeHee Ba)KHO IIOHMMATb, YTO CEHCOPHAsl CUCTEMa KOOPAMHALMH YEJIOBEKa IT03BOJIAET yTBEPXKIATh, YTO
20podlcity sBnsiercs TeM 00BEKTOM, KOTOPBIit MOXKET OBITh MPEACTABICH U OMKCAH A3BIKOM pocTpaHcTBa. CeHcop-
Hasl CHCTeMa KOOPJWHAIINHU, OTBEYast 33 3pUTEIILHOE BOCHPHUITHE OKPYXKAIOIIEH Cpe/ibl U SIBISSICE B OCHOBHOM aHa-
JIOTOBOH, TO3BOJIAET KOJUPOBATh MECTOPACIOIOKEHHE TOTO MM MHOTO 00BbekTa. B ompenencHHBIX 30HaX MO3ra,
OTBEYAIOIIUX 32 3PUTENHFHOE BOCIIPHATHE (OTCIEKHMBAHHUE NMPEIMETa U MECTa €T0 PACIOJIOKEHUS), HAXOIATCA Clie-
IIYIOIIIE CUCTEMBI: «4TO» cucTeMa («what» system) u «rme» cucrema («where» system). FIMeHHO OHH OCYIIIECTB-
JSIFOT OLIEHKY NPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOLICHHUH.

CnoBapHBIA COCTaB aHTIIMHCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB COJIEPXKUT JOCTATOYHO OOIIUPHBIN CIIOBAPH, BKITIOYAFOIITIA
B OCHOBHOM CYIIECTBUTENIBHBIE U MPEJIOrH, B KOTOPBIX 3aKoAupoBaHa MH(opmaius o npoctpancTse. bonee Toro,
MHOTHE MPOCTPAHCTBEHHBIE CJI0Ba (HapuUMep, MPeIorn) MHOro3HauHbl. OTMETUM, YTO OOBEKTHI TPEICTABISIOTCS
HaM B OTHOM-JIBYX-TPEX M3MEPEHUIX COOTBETCTBEHHO. TaK, 2opod/city B OCHOBHOM PAaCHO3HACTCS U BU3YATH3UPYET-
Cs HAMHU B TPEXMEPHOM MPOCTPAHCTBE, TaK KaK aHMIMHCKHUN mpeasior in (in city) u pycckuil npemior ¢ (B ropoje),
Kak IPaBHJIO, TPEOYIOT HAIMYHS TPEXMEPHOTO MPOCTPAHCTBEHHOI'O H3MEPEHHUSL.

B T0 xe Bpems JiekceMa «2opoo» B Te3aypyce 3HAHUH PyCCKOTO sI3bIKa MPEACTABIICHA KAK «KPYAHbIL HACENeHHbIU
NYHKIM, AOMUHUCIMPAMUGHBLIL, NRPOMBLULIEHHBLI, MOP206blil U Kyabmyphuutii yewmp» [15, 1. 1, c. 336]. B anrnuii-
CKOM $I3BIKE JIEKCEMa cify TIepeiaeT HECKOJIBKO MHYyI0 HH(popMammio: «large and important town; town given special
rights in self-government (in GB by royal charter, in US by a charter from the State» [21, c. 150] («xpymHBIH, 3Ha-
YUMBIH HACEJICHHBIH ITyHKT (TOpO.); TOPOJI C BO3JIOKEHHBIMH Ha HETO IpaBaMu 110 caMOoyIIpaBieHuio (B BemmkoOpu-
TaHUH yUIpekKIaeTcss KopoJieBcKoi rpamoToii, B CLIIA — ycraBoMm rocymapctsa)» (mep. ¢ anmit. Ham — . JK.)). CpaBHUBas
nHpopmanuio, 3apUKCUPOBAHHYIO B ITHX IBYX Je(PUHUIMAX, OTMETHM, YTO UIMEHHO NepBble HH(POpMannoHHbIE Ya-
ctu (Cp.: «kpynuutii Hacenennwlii nynkm» 1 «large and important town) 4aCTUYHO COBIAAAIOT B PYCCKOM U aH-
TTIUICKOM SI3BIKAX: KpynHulid = large; Hacenenusiti nynkm = fown. Takoe COBIAJEHUE CBUACTEIBCTBYET O TOM, UTO
MIPOCTPAHCTBEHHBIE OTHOIICHHS B OOIIECTBEHHOM pa3yMe MPEACTaBIIAIOT CO00H 0000IeHHOe 1 abcTparnpoBaHHOE
OTpa’keHHE KaTerOpuH MPOCTPAHCTBA, KOTOPask HE3aBUCHMa OT CO3HAHMA U SI3BIKA.

Tak, pycCKuil nynkm 1 aHINIMACKUM tOWN OTHOCATCS K A3BIKY IIPOCTPAHCTBA, Ul OIIMCAHMSI KOTOPOI'O B yCTPOM-
CTBE TOJIOBHOTO MO3Ta €CTh CHCTEMBI [UIsl OTCIICKHUBAHMS TPeXMEpHOro Mupa. HesaBucuMo OT s3bIKa cUCTEMa CeH-
COPHO-MOTOPHOW KOOPJIMHAIIMH KOAUPYET HHPOPMAIMIO O MPOCTPaHCTBE. B TO e BpeMs MpoCTpaHCTBEHHbIE 3HA-
YEeHUsI TPEJCTABICHBI B S3bIKaX C MOMOIIBIO PAa3JIMYHBIX 3HAKOBBIX CpencTB. COIMOCTABUTENBHBIN aHAIN3 JIEKCEM
nynkm 1 {OWN yKa3bIBaeT Ha HEKOTOPBIC PA3JIMYMs IPU OINMCAHUH MIPOCTPAHCTBA: B PYCCKOM SI3BIKE MMEET MECTO
@okanruzayuonnoe (LEHTPUUECKOE) OIMCAHUE NPOCTPAHCTBA, B AHTIIMICKOM JK€ S3bIKE AKLECHTUPYETCS 00beMHO-
npomsdiceH bl TIPOCTPAHCTBEHHBIN apaMeTp.

A nanee yxe COIMOKYJIbTYpHBIE (PaKTOPHI MPEIOTPEACIIAIOT BBO B NehHUHUIINIO HHPOPMAITUH, KOTOpas BaKHA
JI7IS1 TOM WJIM UHOW JIMHTBOKYJIBTYPHI.

Tak, B pycCKOM f3bIKE — 3TO MPEACTABICHUE O 20p00e KAK AOMUHUCIPAMUBHOM, NPOMBIUIEHHOM, MOP208OM
u KynomypHom yenmpe. Takum o0pa3zoM, B Te3aypyc 3HAHUI PyCCKOTO A3bIKa O KOHIIENTE 20po0 MomagaeT nHop-
Manus U3 COIMAIbHO-00IIECTBEHHOTO CEMUO3HCA, B KOTOPOM, B YaCTHOCTH, 3a()MKCHPOBAHbI KYJIbTYPHO 3HAYHMBIE
MPU3HAKA HANMEHOBAHHUSI MHOTOMEPHOTO CMBICIIOBOTO 0OPa30BaHUSI 20p00: AETalbHAS XapaKTEPUCTHKA Ha JICKCH-
YEeCKOM YPOBHE B OJTHOCJIOBHOM BBIPaKEHUHU KOHKPETHBIX JJTaHHBIX O IPOCTPAHCTBE.

B anrnumiickoM si3bIKe city — 3TO «fown given special rights in self-government» («ropoJll ¢ IpaBOM CaMOYIPaB-
neHus» (nep. ¢ anri. Ham — WM. XK.)). B te3aypyce 3HaHMi aHIIHiiCKOTO s13bIKa O KOHLIENTE cify MpeACcTaBIcHa He-
muddepenurpoBanHas nHGOpMaNKU: KOHKPETU3UPYETCsI CIIOCOO OpraHU3allMy yNpaBJeHUS] OTPaHUYSHHBIM MPO-
CTPaHCTBOM (TeppUTOpHEH).

Taxkum 00pa3oM, B pyCCKOM U aHIJIMHCKOM S3bIKaX HAOJIOAaeTCs HepaBHOMEPHAs KOHIENTYaTH3aLsl TOHITHH
20p0o0 W city, KOTOpast IpeCTaBIeHa aCHMMETpHEel B HOMUHATUBHOM IJIOTHOCTH 3THX JeKceM. JlyIst s3bIKa MBIIIe-
HUSI CYIIECTBEHHYIO POJIb MTPAeT MH(GOPMAIUI O MPOCTPAHCTBE, B TO BpeMs Kak MH(OpManus cOnMOKYIbTYPHOTO
XapakTepa JONOJHUTENbHA, (GakynpTaTiBHA. OIHAKO IS YEIOBEYECKOTO BOCTIPHATHS OKpYKalomeH neiicTBUTENb-
HOCTH (hakynmbTaTHBHAS MH(OpMANWs, OTpakaromas HaMOHAIBHO-UCTOPHUYECKOE M KYIbTypHOE CBOEOOpa3ne TOro
WM HHOTO HapoJia, NpHoOpeTaeT Ooblee 3HaUCHHE.

B craTbe Mbl MONBITANINCH OTBETUTH Ha BOIIPOC, YTO MOOYKAAET M3y4yaTh CIIOBO KAK HOMHUHATHBHYIO €AMHHILY
A3bIKa, TAK U KOTHUTUBHYIO, MHTEIPUPYs IPU TOM Hay4yHbIe 3HAHHUS COBPEMEHHBIX TMOPH/IHBIX JIMHIBUCTHUK (JIMHT-
BOKOTHHUTOJIOTHH, IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, QYHKIIMOHATBHON IMHTBUCTHKH U T.1.), @ TaKXKe OBICTPO pa3BHUBAIOIINX-
cs ux HampasieHUH. Co60 HEe CTaTHYHO, OHO MPEJICTABISAET COOOH MOCTOSIHHO Pa3BHBAIONIIYIOCS CHCTEMY, B KOTO-
poii Takoe MHOTOTPAHHOE M CIIOXKHOE SBJICHUE, KaK 3HaueHue pOPMHUPYET CTPYKTYpHO-CEMAHTHUECKOE €ro Spo.
CeMaHTHYECKMH MOTEHIMAJ C/08d BEIHK, YTO BO MHOTOM IIPEIOIpPENesieT MHOKECTBEHHOCTh TMOIXOI0B K €ro
M3Y4YCHUIO B SIMHCTBE SA3bIKA U PeUYH, CTPYKTYPHI U (PyHKINOHUPOBAHMUS.
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FROM WORD TO WORD MEANING AND CONCEPT
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The article is devoted to the word phenomenon and to the analysis of word meaning presented in the language and speech.
Explanatory dictionaries being the storage of word meanings, mainly, represent the linguistic information about them. However,
the dictionaries sometimes lack certain amount of encyclopaedic knowledge about the semantic meanings, which are the result
of the whole linguistic system development and reflect not only the linguistic but also the extra-linguistic and para-linguistic in-
formation. Thus, the component analysis together with the conceptual analysis are important methods, which can ensure the de-
composition of the word into the smallest components and expand our knowledge about the word as a universal and global unit
of language and speech.

Key words and phrases: word; component analysis; denotative component of meaning; conceptual meaning; encyclopaedic
knowledge; distinctive feature; extra-linguistic information.

VJIK 81'373

B cmamve gvickaszvigaemcs eunomesza 0 mom, umo npuobpemenue NOLOHCUMENbHOU/OMPUYAMETbHOU KOHHOMA-
MUBHOU OKPACKU NPEYEOCHMHBIM UMEHEM MOdCem Oblmb CE5A3AH0 C OYEHKOU KOHKpemHo2o pegepenma. Ilpedme-
MOM HACMOSAUWE20 UCCIe008AHUSL ABNAIOMCS NPeYeOeHmMHble UMEHA AH2IULICKO20 (AMEePUKAHCKUTL 6apuanm) u pyc-
CKO20 S13bIKO8, OMCHLIAIOWUE K U3BECTNHBIM COBPEMEHHBIM MY3bIKANbHbIM UchoIHumensim. Ha ocnose nposedennozo
CONOCMABUMENbHO20 AHANU3A NPEONPUHUMAENC NONBIMKA YCIMAHOBUMb KOHHOMAMUBHbIE 3HAYEHUs UCCLe0)eMbIX
npeyeoeHmHbIX UMEH.

Knrouegwle criosa u ¢ppazei: iperieIeHTHOE UMs1; KOHHOTATUBHOE 3HAYCHNUE; IMHTBOKYIIBTYPa; aMEPUKAHCKIA aHTIIHA-
ckni; OMuHEM; TUMaTH; STIOHUM.

3oJ0TapeB Muxania Bragumuposuy
Capamosckuii 2ocyoapemeennviil yrueepcumem umenu H. I'. Yepnvluesckoco
mizrkb@gmail.com

KOHHOTAILIMAS NPELEJAEHTHBIX UMEH «<EMINEM» U « THMATH»
B AMEPUKAHCKOM U POCCUNCKON JUHITBOKYJbTYPAX

BBuy TOr0, 4TO HOCUTENH SI3BIKA JOBOJBHO YaCTO BHIPAKAIOT OMPEICICHHYIO 3MOIUOHABHO-IKCIIPECCUBHYIO
OIIEHKY M0 OTHOIICHHIO K KOHKPETHOMY pedepeHTy, ynotpebieHue HeUTPaTbHBIX SI3BIKOBBIX €AWHHI[ TPUBOJUT
K IPUOOPETCHUIO UMU KOHHOTATUBHOM okpacku. [Iperie/ieHTHpIe UMEHa, Hapsay C APYTUMHU MPEIEJCHTHBIMU (EHO-
MEHAaMH, Ha Halll B3TJISJI, TAK)KE MOTYT MIPHOOPETaTh KOHHOTATHBHEIC 3HAYCHUS.

[on npeyedenmuvim umenem, O HaIIEMy MHEHHIO, CIIEYET IOHUMATh MaKoe ums coOCmeeHHoe, Komopoe 00-
adaem GblpaNCEHHbIM UHMEHCUOHAIOM (HADOPOM CEOUCME U KA4ecms), OMCbLIAIOWUM HOCUMENel A3bIKad K Onpe-
OenleHHoMy pegepenmy (npeyedeHmuou AUYHOCMUL), HO UCNONbL3YEmcs 01 0D03HAYEHUSI MHOJICECMBA 00beKmos



